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	Keywords defining the research area of the scientist:
construction of transport machines; maintenance of  machines; modeling of dynamic systems; train traffic modeling; vibroacoustic diagnostics; signal processing; vibration reduction; noise reduction; power and drive transmission systems. Liczba znaków tych informacji powinna zostać tak dobrana, aby dolna krawędź niniejszego pola była równo z dolną krawędzią fotografii , której wymiary podano po lewej stronie. Nie niżej.





The most important information about the scientist:

Należy podać najważniejsze informacje o naukowcu, osiągnięcia, wyróżnienia, nagrody wg uznania naukowca. Ze względu na to, że większość naukowców zatrudnionych na uczelniach w Katowicach i regionie śląskim jest Polakami niniejszy dokument jest opisany w języku polskim ale WSZYSTKIE TEKSTY, KTÓRE NAUKOWCY ZŁOŻĄ DO PUBLIKACJI POPRZEZ SYSTEM INFORMATYCZNY (NIE E-MAIL) MUSZĄ BYĆ W NINIEJSZYM PLIKU NAPISANE W JĘZYKU ANGIELSKIM. Przekazanie pliku przez: FORMULARZ DO PRZEKAZANIA ABSTRAKTU i notatki dot. autora na konferencję 11.09.2025 r.  - termin: do dnia 2.09.2025 r. Za treść odpowiedzialność ponosi naukowiec, którego nazwisko zostało podane w nagłówku niniejszej strony. W przypadku zauważenia, organizatorzy konferencji zastrzegają sobie prawo korekty błędu/błędów literowych oraz wykonania poprawek edycyjnych bez  konsultacji z autorem.
Całość informacji wraz z abstraktem powinna zawierać się na mniej niż dwóch stronach bez zmiany czcionek i odstępów. Na wypadek konieczności korekty przez organizatorów końcowego formatowania dokumentu itp. uprasza się o pozostawienie na końcu niniejszego szablonu trzech pustych wierszy. Z góry uprzejmie dziękujemy za zrozumienie. 
Podział liczb znaków pomiędzy częścią poświęconą naukowcowi, a częścią zawierającą informacje o abstrakcie oraz sam abstrakt, zależy od wyróżnionego naukowca, jednakże organizatorzy zwracają się z uprzejmą prośbą, aby sama treść  abstraktu nie była krótsza niż 900 znaków ze spacjami. 
Teksty zaznaczone zielonym podświetleniem stanowią jedynie informacje służące do przygotowania niniejszego dokumentu i przed przesłaniem go do organizatorów uprasza się o ich usunięcie.

Abstract: Analysis of …
Name SURNAME naukowca; Name SURNAME1 ewentualnego współautora; Name SURNAME2 ewentualnego współautora

1 Uczelnie współautorów jeśli dotyczy. 
2 Uczelnie współautorów jeśli dotyczy. Autorem korespondencyjnym jest wyróżniony naukowej którego e-mail podano na pierwszej stronie niniejszego szablonu.

Keywords for the abstract: clutch; engines; vibration; reduction;

Jak już napisano:
1. Całość informacji wraz z abstraktem powinna zawierać się na mniej niż dwóch stronach bez zmiany czcionek i odstępów. Na wypadek konieczności korekty przez organizatorów końcowego formatowania dokumentu itp. uprasza się o pozostawienie na końcu niniejszego szablonu trzech pustych wierszy.  Z góry uprzejmie dziękujemy za zrozumienie.
2. Podział liczb znaków pomiędzy częścią poświęconą naukowcowi, a częścią zawierającą informacje o abstrakcie oraz sam abstrakt, zależy od wyróżnionego naukowca, jednakże organizatorzy zwracają się z uprzejmą prośbą, aby sama treść  abstraktu nie była krótsza niż 900 znaków ze spacjami. 
3. Teksty zaznaczone zielonym podświetleniem stanowią jedynie informacje służące do przygotowania niniejszego dokumentu i przed przesłaniem go do organizatorów uprasza się o ich usunięcie.
To co zostało napisane pod wierszem rozpoczynającym się od słów “Keywords for the abstract:” do końca niniejszego zdania zawiera 981 znaków ze spacjami.

Acknowledgments: Autor wg własnego uznania może zawrzeć podziękowania osobom lub instytucjom. 

Będę bardzo wdzięczny jeżeli nazwa pliku mogłaby się rozpoczynać od „NAZWISKA i Imienia” Szanownej Pani Profesor/Szanownego Pan Profesora, gdyż planujemy kolejność publikacji alfabetyczną i wtedy ułatwiłoby nam to sortowanie otrzymanych plików. Niniejsza publikacja ukaże się jako pokonferencyjna ale z góry dziękuję za dotrzymanie terminu przekazania pliku przez: FORMULARZ DO PRZEKAZANIA ABSTRAKTU i notatki dot. autora na konferencję 11.09.2025 r. - termin: do dnia 2.09.2025 r.
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